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I. Apertura de la reunión

1. La Secretaria Ejecutiva de la Tercera Conferencia de las Naciones Unidas so-
bre los Países Menos Adelantados declaró abierta la Tercera Reunión entre Orga-
nismos. En el anexo II figuran el programa y la organización de los trabajos aproba-
dos en la reunión.

II. Declaraciones

2. El Secretario General Adjunto de la Conferencia de las Naciones Unidas
sobre Comercio y Desarrollo (UNCTAD) dijo que la visión de conjunto del Se-
cretario General de la Conferencia abarcaba cuatro componentes relacionados entre
sí: inclusión, responsabilidad, acción y ejecución. La inclusión se refería, por una
parte, a la participación plena de las Naciones Unidas y otras organizaciones inter-
nacionales y, por la otra, a la participación de todos los países, tanto los países me-
nos adelantados como los donantes, así como de la sociedad civil y los círculos em-
presariales. Un factor fundamental para establecer la legitimidad del proceso y me-
jorar las condiciones para ejecutar los programas era que los países menos adelanta-
dos se sintieran responsables del proceso, tanto de los programas que se ejecutaban
en los países como de los programas internacionales. Para que la Tercera Conferen-
cia de las Naciones Unidas sobre los Países Menos Adelantados obtuviera mejores
resultados que las anteriores, las propuestas que se presentaran para su aprobación
debían ser concretas y orientadas hacia la acción, además de permitir el logro de re-
sultados mensurables.

3. La Secretaria Ejecutiva de la Tercera Conferencia de las Naciones Unidas
sobre los Países Menos Adelantados dijo que el mecanismo de las reuniones entre
organismos se había establecido para movilizar plenamente a todas las organizacio-
nes y órganos pertinentes del sistema de las Naciones Unidas y coordinar los prepa-
rativos y las actividades complementarias de la Tercera Conferencia. Refiriéndose
a la declaración formulada por el Secretario General de las Naciones Unidas en la
Reunión Ministerial de los Países Menos Adelantados celebrada en octubre de 1998,
señaló que el Sr. Kofi Annan había dicho que la Tercera Conferencia debía ser inclu-
siva y movilizar a los gobiernos, las Naciones Unidas, otras organizaciones interna-
cionales, la sociedad civil y el sector privado con el fin especial de formular un nue-
vo programa de desarrollo para los países menos adelantados. El objetivo de la Ter-
cera Reunión entre Organismos era examinar las propuestas concretas con las que
las organizaciones y los organismos querían contribuir al proceso preparatorio y a la
propia Conferencia.

4. El Secretario de la Conferencia presentó las sugerencias de la secretaría so-
bre la organización de la Conferencia. Al organizarla, debía procurarse sobre todo
que fuera interesante y fructífera. Aprovechando la experiencia adquirida en el dé-
cimo período de sesiones de la UNCTAD, se estaba haciendo todo lo posible por
promover una interacción útil de los distintos componentes de la Conferencia, con
miras a lograr resultados concretos y mensurables. También se proporcionarían salas
de exposición en un pabellón puesto a disposición de los países menos adelantados,
los países donantes, las Naciones Unidas y otras organizaciones internacionales. El
orador pidió a los organismos que indicaran si tenían interés en coordinar algún acto
especial o participar en él.
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5. El representante de la Comisión Económica para África (CEPA) dijo, en
relación con los preparativos sustantivos de la Conferencia, que la CEPA acogía con
beneplácito el tema “Integración por medio de la competitividad basada en los co-
nocimientos”, tema de las recomendaciones formuladas en la reunión de un grupo
especial de expertos de la CEPA sobre estrategias de desarrollo en favor de África
celebrada en marzo de 2000 (ECA/ESPD/AD–HOC/EXP/04/2000). Sin embargo,
como la palabra “integración” daba a entender que los países menos adelantados no
formaban parte de la comunidad mundial, la formulación del tema podía modificarse
para que fuera “Desarrollo por medio de la competitividad fundada en el conoci-
miento”. En relación con el proceso preparatorio, la CEPA estaba preparando acti-
vamente la Conferencia de Ministros Africanos de Hacienda, durante la cual se pre-
veía celebrar una reunión especial sobre los países africanos menos adelantados.

6. La representante de la Oficina del Coordinador Especial para África y los
Países Menos Adelantados (OCEAPMA) dijo que su Oficina había preparado una
nota sobre los vínculos entre las principales conferencias y cumbres de las Naciones
Unidas y el Programa de Acción en favor de los países menos adelantados para el
decenio de 1990, como se había pedido en el segundo Foro Consultivo. En el infor-
me se llegaba a la conclusión de que en todas las futuras conferencias de las Nacio-
nes Unidas se debería hacer hincapié en los problemas de los países menos adelan-
tados y establecerse mecanismos adecuados para supervisar la contribución concreta
de esas conferencias al desarrollo de dichos países. La oradora señaló que el sector
de la energía contribuía decisivamente al desarrollo de los países menos adelanta-
dos; su Oficina se ocupaba de esa cuestión, en estrecha colaboración con la Subdivi-
sión de Energía del Departamento de Asuntos Económicos y Sociales (DAES). La
Oficina prepararía una nota en la que se expondrían los problemas que afrontaban
los países menos adelantados con respecto al desarrollo de la energía, la cual se uti-
lizaría en el debate interactivo sobre el fomento de la capacidad de producción,
junto con las conclusiones de la reunión de un grupo especial de expertos que se or-
ganizaría en colaboración con otras organizaciones de las Naciones Unidas. La Ofi-
cina haría también una contribución a la Conferencia consistente en una ponencia
sobre las mujeres empresarias.

7. El representante de la Comisión Económica y Social para Asia y el Pacífi-
co (CESPAP) dijo que su organización ayudaba a los países menos adelantados de
Asia y el Pacífico a preparar sus planes nacionales de acción; ya se habían termina-
do de preparar tres estudios subregionales y estaba a punto de terminarse un estudio
de síntesis. Se preveía celebrar una reunión preparatoria regional antes de que ter-
minara el año 2000; a principios del año 2001 se presentaría en una reunión especial
de la CESPAP, para su aprobación, un documento en el que se expondrían diversas
conclusiones de esa reunión respecto de los países menos adelantados de Asia y el
Pacífico. El orador expresó preocupación por la cuestión de la responsabilidad, por
que significaba que todos los informes nacionales debían ser aprobados por los go-
biernos; sin duda ello acarrearía demoras.

8. El representante de la Organización de las Naciones Unidas para la Agri-
cultura y la Alimentación (FAO) recordó que, en la Segunda Reunión entre Orga-
nismos, su organización había anunciado una contribución sustantiva a la Conferen-
cia y confirmó que se había avanzado en la preparación de un documento de exposi-
ción de conceptos. El estudio se concentraría en las posibilidades del desarrollo
agrícola de los países menos adelantados, en el contexto de la mundialización y la
liberalización del comercio, así como en una estrategia para acelerar ese desarrollo.
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Se analizarían, entre otras cosas, los principales problemas relacionados con la pro-
ducción, el marco institucional y normativo, los problemas de acceso a los mercados
y las estrategias formuladas para superar esos problemas, con el objetivo general de
promover el crecimiento y aliviar la pobreza. En el estudio también se recomendaría
una serie de medidas para estimular la producción y aumentar las inversiones desti-
nadas a la agricultura. Los resultados del estudio de la FAO contribuirían a la prepa-
ración de los programas de los países.

9. El representante de la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Uni-
das para los Refugiados (ACNUR) dijo que la Oficina había enviado una carta a
todas las oficinas locales en la que les instaba a participar en el proceso preparatorio
que se desarrollaría en sus países. Una cuestión importante que merecía ser estudia-
da a fondo a fin de elaborar estrategias de preparación en casos de emergencia y
planes para imprevistos era la de las repercusiones socioeconómicas de las corrien-
tes de refugiados. Otra cuestión a la que también debía prestarse atención era la de
las repercusiones de las corrientes de refugiados para el medio ambiente.

10. La representante del Programa conjunto y de copatrocinio de las Naciones
Unidas sobre el virus de inmunodeficiencia humana y el síndrome de inmuno-
deficiencia adquirida (VIH/SIDA) (ONUSIDA) presentó la labor realizada por su
organización para evaluar los efectos perjudiciales del VIH en la economía, en los
beneficios empresariales, en la producción de alimentos y en el sector social de los
países en desarrollo. África seguía siendo el continente más afectado por el
VIH/SIDA, por lo que en el proceso preparatorio de la Conferencia era necesario
prestar una atención especial a los países africanos menos adelantados. Además de
aunar los esfuerzos de los gobiernos y los organismos de las Naciones Unidas, su
organización movilizaba a empresas del sector privado y organizaciones no guber-
namentales en la lucha contra la epidemia del SIDA. El ONUSIDA pediría a sus
equipos multinacionales y a los asesores de los programas para los países en Addis
Abeba y Bangkok que se pusieran en contacto con la CEPA y la CESPAP a fin de
participar en los preparativos que se harían en el plano nacional. Por último, el
ONUSIDA, que deseaba servir de centro de coordinación de las cuestiones relacio-
nadas con el VIH/SIDA, colaboraría estrechamente con sus copatrocinadores con
ese fin.

11. La representante de la Organización Mundial de la Salud (OMS) dijo que
su organización preparaba un documento que estaría listo en enero de 2001. La
OMS quería coordinar las actividades relacionadas con la prestación de servicios so-
ciales. Haría todo lo posible para contribuir al proceso preparatorio de la Conferen-
cia, tanto en el plano local como en el mundial.

12. La representante de la Oficina del Alto Comisionado para los Derechos
Humanos (OACDH) se refirió al documento que su organización había distribuido
en la Reunión entre Organismos. La cuestión de los derechos humanos era una
cuestión multisectorial que se había tratado en la Declaración de París y el Programa
de Acción en favor de los países menos adelantados para el decenio de 1990 aproba-
do en la Segunda Conferencia de las Naciones Unidas. La Oficina invitó al Comité
Preparatorio a que consultara las recomendaciones formuladas por el Comité de De-
rechos Económicos, Sociales y Culturales y los estudios de los relatores especiales
sobre los efectos de la deuda externa y los programas de ajuste estructural en los de-
rechos humanos. Cabía esperar que esas cuestiones también se tuvieran claramente



0055225s.doc 5

A/CONF.191/IPC/15

en cuenta en la Tercera Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Países Menos
Adelantados.

13. La representante del Departamento de Información Pública (DIP) dijo que
las actividades de promoción de la Conferencia planteaban muchas dificultades. El
DIP y la UNCTAD ya colaboraban, por ejemplo, en los preparativos del distintivo,
el sitio en la Web y los folletos de la Conferencia. El DIP se mantenía y seguiría
manteniéndose en estrecho contacto con todos los centros de información de las Na-
ciones Unidas. Sin embargo, era necesario redoblar esos esfuerzos, por lo que insta-
ba a todos los participantes en la Reunión a que dieran a conocer a sus departamen-
tos de información los resultados de la Reunión, así como los del Foro Consultivo y
los del Comité Preparatorio Intergubernamental en su primer período de sesiones.
Advirtió que convenía tener un solo lema para la Conferencia y evitar que prolifera-
ran distintas consignas. Además de preparar productos concretos (distintivo y sitio
en la Web), el DIP contribuiría a informar a la prensa y a organizar entrevistas con
los periodistas. La oradora pidió a la Secretaria Ejecutiva que proporcionara al DIP
una lista con los nombres y números de teléfono y fax de los funcionarios de alta
categoría que pudieran ser entrevistados. En esa lista deberían figurar también
los nombres de los expertos en determinados sectores, que pudieran proporcionar
información detallada según fuera necesario.

14. El representante del Programa de las Naciones Unidas para el Medio Am-
biente (PNUMA) señaló que una de las causas principales de la degradación del
medio ambiente mundial era la pobreza generalizada. Con su labor de promoción de
la aplicación coherente de la dimensión ambiental del desarrollo sostenible, el
PNUMA contribuía a los programas de desarrollo ejecutados en los países menos
adelantados, en particular por conducto de las actividades que desarrollaba en la re-
gión de África. Por ejemplo, en una esfera de acción prioritaria, como es el apoyo a
África, el PNUMA había tomado varias iniciativas en el marco de la Iniciativa espe-
cial para África formulada por el Secretario General. Por ejemplo, había presidido el
Grupo de Trabajo sobre el Agua, prestaba apoyo en materia de políticas y fomentaba
la capacidad para intervenir en negociaciones internacionales, entre otras cosas, re-
vitalizando la Conferencia Ministerial Africana sobre el Medio Ambiente. La expe-
riencia adquirida por el PNUMA gracias a esas iniciativas podría ser muy útil du-
rante los preparativos de los planes nacionales de acción y el Programa de Acción de
la Conferencia.

15. El representante de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT)
dijo que su organización asignaba prioridad a los países menos adelantados. En la
Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones, celebrada en Malta
en 1998, se había aprobado un programa especial para los países menos adelantados
y se había acordado que, a fin de lograr resultados concretos, la atención se centrara,
cada vez, en un pequeño número de países menos adelantados. La UIT había envia-
do una circular a todos los ministros de comunicaciones a fin de recomendarles que
las tecnologías de la información y las comunicaciones ocuparan un lugar destacado
en los programas nacionales que presentarían a la Conferencia. La UIT prepararía un
documento en el que se analizarían los progresos logrados desde la última Confe-
rencia sobre los Países Menos Adelantados. Por último, la UIT tenía interés en codi-
rigir la reunión paralela sobre el comercio electrónico.

16. El representante de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual
(OMPI) celebró la estrategia innovadora aprobada durante los preparativos de la
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Tercera Conferencia. La colaboración entre la UNCTAD y la OMPI era excelente en
lo que se refería a los países menos adelantados, incluso al más alto nivel. El orador
compartía las opiniones del Secretario General Adjunto de la UNCTAD sobre la in-
clusión, la responsabilidad, la acción y la ejecución. El Programa de Acción en favor
de los países menos adelantados debía ser tangible, cuantificable, mensurable y apli-
cable. La OMPI había contribuido a los preparativos de la Tercera Conferencia de
las Naciones Unidas sobre los Países Menos Adelantados en dos etapas: i) la cele-
bración de una mesa redonda interregional de alto nivel sobre los países menos ade-
lantados y la propiedad intelectual, cuyas conclusiones se publicarían y estarían dis-
ponibles durante el proceso preparatorio; y ii) la celebración de reuniones regionales
e interregionales para la región de Asia y el Pacífico, una de las cuales se había ce-
lebrado en Katmandú en mayo de 2000; se preveía celebrar más adelante una reu-
nión para África y los países menos adelantados de la región de los países árabes,
cuyos resultados también estarían disponibles durante el proceso preparatorio. El
objetivo de esas reuniones era familiarizar a los participantes con los mecanismos de
la propiedad intelectual y promover su utilización en los países menos adelantados.

17. El representante del Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia
(UNICEF) dijo que las numerosas conferencias y cumbres mundiales de las Nacio-
nes Unidas habían causado cierta fatiga entre las partes interesadas. Por ello conve-
nía que la Tercera Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Países Menos
Adelantados fuese una conferencia innovadora en la que se contrajeran compromi-
sos concretos. A ese respecto, señaló debía procurarse que las reuniones más im-
portantes no se celebraran al mismo tiempo y que no se duplicaran los objetivos y
las actividades de la Conferencia.

18. El orador reiteró la necesidad de que los organismos con sede en Nueva York
participaran lo más posible en el proceso. Confirmó el interés del UNICEF en parti-
cipar activamente en el proceso preparatorio y en la propia Conferencia. En parti-
cular, señaló que el UNICEF podía contribuir positivamente al debate interactivo
sobre la prestación de servicios sociales y tenía interés en apoyar sus preparativos.
Subrayó que en ese debate se deberían tener en cuenta las numerosas iniciativas ya
tomadas en esa esfera, así como la labor que realizaba el Grupo de Tareas sobre Ser-
vicios Sociales Básicos para Todos.

19. El representante del Centro de Comercio internacional (CCI) manifestó
entusiasmo por el enfoque básico de la Conferencia. El CCI estaba elaborando una
estrategia para la mujer y el desarrollo del comercio, así como un proyecto de co-
mercio electrónico en África, en colaboración con una asociación de mujeres. Podría
compartir esas experiencias en la reunión paralela que se celebraría sobre la mujer,
iniciativa que debería confirmarse. El año anterior, el CCI había organizado un foro
ejecutivo sobre estrategias nacionales de exportación y, para el otoño del año 2000,
preveía organizar un foro parecido sobre el desarrollo del comercio en la economía
digital, en el que se expondrían ejemplos recientes de comercio electrónico adapta-
dos a las necesidades de los países en desarrollo. Ese último foro podría contribuir a
la reunión paralela sobre comercio electrónico, que complementaría la labor de la
UNCTAD. El Programa integrado de asistencia técnica, patrocinado conjuntamente
por la UNCTAD, la OMC y el CCI, podría examinarse como parte de la Tercera
Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Países Menos Adelantados. Podría
intentarse concertar un acuerdo general que abarcara el fomento de la competitivi-
dad, la cooperación Sur–Sur, la diversificación vertical de las exportaciones y
la reducción de la pobreza mediante las exportaciones, especialmente en bien de los
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países menos adelantados. El CCI estudiaría la posibilidad de fusionar el concepto
del foro ejecutivo de elaboración de estrategias con la mesa redonda del sector em-
presarial. El CCI expresó gran interés en participar en los preparativos sustantivos
del debate interactivo propuesto sobre el comercio internacional, los productos bási-
cos y los servicios. En el Foro empresarial de países menos adelantados podría exa-
minarse la formulación, supervisión, evaluación e incorporación de las estrategias de
exportación (incluidas las inversiones extranjeras directas para apoyar las estrategias
de exportación). En dicho examen podrían darse cita a entidades del sector público y
privado para compartir las lecciones aprendidas. Esas ideas, todavía en una etapa
preliminar, eran importantes y útiles y podían ser la base de aportaciones útiles al
Programa de Acción en favor de los países menos adelantados.

20. La representante del Banco Mundial señaló que la Tercera Conferencia de
las Naciones Unidas sobre los Países Menos Adelantados brindaba a éstos una
oportunidad especial de deliberar sobre cuestiones relacionadas con el comercio y
diversas cuestiones macroeconómicas y sociales. Subrayó la necesidad de vincular
los preparativos de la Conferencia a los preparativos de todas las conferencias de las
Naciones Unidas, en particular, la reunión de alto nivel sobre la financiación del de-
sarrollo. También señaló que la Conferencia brindaría la oportunidad de destacar no
sólo las cuestiones relativas al comercio, de las que el Banco Mundial se ocupaba
activamente por medio del Marco Integrado, sino también el marco macroeconómi-
co general. Señaló que la asistencia del Banco a los países menos adelantados para
formular estrategias de reducción de la pobreza podía ser muy útil y que ya se ha-
bían iniciado deliberaciones con la secretaría de la UNCTAD sobre la mejor forma
de utilizar esas estrategias en el plano de los países para impulsar el proceso prepa-
ratorio de la Conferencia y la mejor forma de establecer vínculos entre esas estrate-
gias y los resultados de la Conferencia.

21. El representante de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) dijo
que el proceso entre organismos estaba generando importantes iniciativas, y que de-
bería incluirse a más organismos y sectores. En la actualidad, la OIT estaba concre-
tando cuál sería su contribución al proceso de la Tercera Conferencia de las Nacio-
nes Unidas sobre los Países Menos Adelantados. La OIT había estudiado iniciativas
en las que participarían gobiernos y el sector privado, y el Secretario General de las
Naciones Unidas pondría en marcha la próxima semana un pacto mundial, en el que
participarían empleadores y trabajadores, centrado en la promoción de la declaración
sobre normas laborales. La OIT estaba profundamente interesada en la promoción
del empleo, que consideraba fundamental para el desarrollo, la protección social, in-
cluyendo el trabajo en condiciones aceptables, y el diálogo social. Durante el pasado
año, la OIT, a petición del Consejo Económico y Social, había elaborado un docu-
mento sobre erradicación de la pobreza, empleo, promoción de la mujer y trabajo en
condiciones aceptables. Abordando cuestiones como el medio macroeconómico, la
repercusión social y las actividades en materia de creación de empleo, se avanzaría
en la promoción del empleo a través del desarrollo de la pequeña empresa. Estas
ideas se desarrollarían todavía más como contribución concreta a la celebración de
una conferencia orientada a la obtención de resultados.

22. El representante de la Comisión Económica y Social para Asia Occidental
(CESPAO) observó que sólo un país menos adelantado (el Yemen) entraba en su
ámbito de actuación. Reconoció la cooperación existente entre el Gobierno del Ye-
men y la UNCTAD en la preparación del documento nacional del Yemen, y solici-
tó mayor orientación de la secretaría de la UNCTAD respecto de la función de las
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comisiones regionales en los preparativos de la Conferencia, especialmente si de
ello pudieran derivarse repercusiones financieras.

23. El representante del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo
(PNUD) observó que se había solicitado a las oficinas del PNUD en países menos
adelantados que proporcionasen pleno apoyo al proceso preparatorio. El problema
estribaba no sólo en movilizar a las oficinas del PNUD sino también a todo el siste-
ma de Coordinadores Residentes en los distintos países, y el PNUD desempeñaría
una importante función a la hora de movilizar a los equipos nacionales de las Nacio-
nes Unidas. Como medida inmediata, la oficina del PNUD en Nueva York haría, por
conducto de sus Directores de Oficinas Regionales, un seguimiento de los preparati-
vos a nivel nacional en todos los países menos adelantados. El PNUD también había
dado instrucciones a la Dependencia Económica en todas sus oficinas situadas en
países menos adelantados de África para que ayudasen a los Comités Preparatorios
Nacionales y especialistas locales a mejorar la calidad del Programa de Acción Na-
cional. El PNUD también estaba en contacto con el Grupo de las Naciones Unidas
para el Desarrollo a fin de asegurarse de que todos los organismos del sistema de las
Naciones Unidas participaban en los preparativos.

III. Declaración de clausura formulada por la Presidencia

24. La Presidenta agradeció a todos los participantes sus excelentes contribucio-
nes. La reunión auguraba lo mejor para el trabajo colectivo que, en los meses veni-
deros, se llevaría a cabo durante el proceso preparatorio de la Tercera Conferencia
de las Naciones Unidas sobre los Países Menos Adelantados.

25. La Presidenta dio las gracias especialmente a quienes habían colaborado con la
secretaría de la Conferencia durante los últimos meses en las diversas actividades, y
expresó su profundo aprecio a las organizaciones que habían preparado contribucio-
nes escritas con destino al Comité Preparatorio Intergubernamental. Algunas organi-
zaciones habían expresado su profundo interés en desempeñar una función en dife-
rentes áreas clave tanto en la Conferencia como durante el proceso preparatorio. La
secretaría de la Conferencia estaba plenamente dispuesta a colaborar con ellas. La
Presidenta invitó una vez más a todos los colegas a ponerse en contacto con la se-
cretaría de la Conferencia en los próximos días para estudiar las funciones específi-
cas que deseaban asumir en el curso de las actividades preparatorias.

26. La secretaría de la Conferencia estaría dispuesta a organizar reuniones oficio-
sas durante la próxima semana. También pondría a disposición de las personas inte-
resadas materiales utilizados en las presentaciones mediante Power Point.
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Anexo I

Contribuciones específicas que han prestado o prestarán los
organismos

OCEAPMA

La Oficina del Coordinador Especial para África y los Países Menos Adelanta-
dos (OCEAPMA) ha preparado una nota expositiva sobre conferencias mundiales y
sus vínculos con el Programa de Acción en favor de los Países Menos Adelantados
durante el decenio de 1990.

La OCEAPMA está dispuesta a contribuir en relación con:

i) La mejora de las capacidades productivas en la esfera de la energía y para
celebrar, en colaboración con otros organismos de las Naciones Unidas, una
reunión de grupos de expertos en ciencia y tecnología;

ii) El Foro de mujeres empresarias.

CESPAP

La Comisión Económica y Social para Asia y el Pacífico (CESPAP) ha prepa-
rado tres estudios de evaluación subregional sobre países menos adelantados del
Asia meridional oriental, el Asia meridional y la región del Pacífico. A mediados de
agosto se dispondrá de un resumen. Para el último trimestre de 2000 se prepara una
conferencia regional intergubernamental en la que formular las expectativas y la po-
sición de los países menos adelantados de la región de Asia y el Pacífico de cara a la
reunión mundial. También se ha previsto celebrar, a principios del primer trimestre
de 2001, una reunión de órganos especiales de países menos adelantados.

FAO

La Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación
(FAO), en su última reunión entre organismos, indicó que elaboraría un estudio de
muy amplio alcance sobre el desarrollo agrícola en países menos adelantados. El
estudio examinaría, entre otras cosas, el potencial agrícola de los países menos ade-
lantados, las oportunidades y problemas a los que se enfrentan en el medio externo y
las estrategias agrícolas a nivel nacional.

OMS

La Organización Mundial de la Salud (OMS) prepara, como contribución a la
cuestión de la prestación de servicios sociales, un documento de antecedentes sobre
salud. El estudio estará ultimado en enero de 2001.

La organización también coopera con el ONUSIDA.
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ONUSIDA

El Organismo conjunto y de copatrocinio de las Naciones Unidas sobre el
VIH/SIDA (ONUSIDA) prestará asistencia, por conducto de sus oficinas regionales,
en la preparación de los planes nacionales de acción.

El ONUSIDA desearía colaborar activamente en la cuestión del VIH/SIDA y
trabajará estrechamente con sus copatrocinadores en esa esfera.

DIP

El Departamento de Información Pública (DIP) ha participado activamente en
el diseño de la página de la Internet, el emblema, las directrices para el uso de dicho
emblema y el folleto de la Conferencia. El DIP trabajará con la UNCTAD asumien-
do una función rectora en materia de promoción de derechos y actividades de difu-
sión e información pública tanto durante el proceso preparatorio como durante la
misma Conferencia.

PNUMA

El Programa de las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente (PNUMA) es-
tudiará la posibilidad de colaborar con la FAO en la gestión de recursos naturales en
el contexto de la seguridad alimentaria, y con el ACNUR en la esfera de los refugia-
dos ambientales.

UIT

La Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT) envió cartas circulares a
todos los ministros de telecomunicaciones de países menos adelantados en las que
pedía que la tecnología de información y telecomunicaciones figurase de forma
destacada en los programas nacionales de acción.

La UIT presentará un documento global sobre los avances conseguidos desde
la última Conferencia en materia de desarrollo de telecomunicaciones en países me-
nos adelantados.

La UIT estudia la posibilidad de cogestionar el encuentro que se celebrará so-
bre comercio electrónico.

CCI

El Centro de Comercio Internacional (CCI) ha iniciado sus tareas sobre la
cuestión de la mujer en el desarrollo del comercio, lo que le permitirá contribuir al
Foro de Mujeres Empresarias. El Centro debe asegurarse de que dichas tareas se en-
contrarán lo suficientemente avanzadas como para permitirle prestar una contribu-
ción a la Conferencia.

En septiembre de 2000 se organizará un Foro Ejecutivo sobre “Promoción de
la exportación en la economía computadorizada”, que hará su contribución al en-
cuentro paralelo que se celebrará sobre comercio electrónico.
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El CCI y la UNCTAD están debatiendo la función rectora del Centro en la or-
ganización de una mesa redonda del sector empresarial. El Centro desearía incluir
en esta mesa redonda actividades de formulación de estrategias para la exporta-
ción, basándose en un Foro Ejecutivo organizado el pasado año por el Centro mis-
mo, cuyo lema fue “Cómo rediseñar la promoción de la exportación: una respuesta
estratégica”.

Banco Mundial

El Banco Mundial ha estado colaborando estrechamente con la UNCTAD en
materia de comercio y continuará contribuyendo al Marco Integrado.

El Banco Mundial estudia con la UNCTAD la posibilidad de compartir expe-
riencias extraídas de las estrategias sobre mitigación de la pobreza a nivel nacional
con miras a mejorar el proceso preparatorio de la Conferencia.

CEPA

La Comisión Económica para África (CEPA) prepara activamente la Conferen-
cia de Ministros Africanos de Hacienda, durante la cual también se espera que tenga
lugar un encuentro especial dedicado a los países menos adelantados de África.

OMPI

La Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) ha contribuido a
los preparativos de la Tercera Conferencia de las Naciones Unidas sobre los Países
Menos Adelantados en dos fases: i) mediante la celebración de una mesa redonda
interregional de alto nivel sobre países menos adelantados y propiedad intelectual,
cuyas conclusiones se publicarán y pondrán a disposición de los interesados con mi-
ras al proceso preparatorio; ii) mediante la celebración en Katmandú, en mayo
de 2000, de reuniones regionales e interregionales para la región de Asia y el Pacífi-
co, con una reunión posterior para África y los países menos adelantados de la re-
gión árabe, que se celebrará en su momento; también se dispondrá de las conclusio-
nes de dichas reuniones con miras al proceso preparatorio.

OMC

La Organización Mundial de Comercio (OMC) está empeñada en mejorar las
oportunidades de acceso al mercado de los países menos adelantados y la calidad de
la asistencia relacionada con el comercio para permitir a los países menos adelanta-
dos aprovechar los beneficios del sistema de comercio multilateral y ayudar a su in-
tegración en la economía mundial.

El interés central de la OMC es la eliminación progresiva de barreras al co-
mercio mediante negociaciones y mejoras en el acceso al mercado autónomo. El
3 de mayo de 2000, el Director General informó de que diversos miembros de la
OMC habían señalado medidas de acceso al mercado que habían adoptado y preten-
dían adoptar para mejorar las oportunidades de acceso al mercado de los países me-
nos adelantados. El Director General sigue decidido a celebrar consultas con los
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miembros para buscar mejoras continuas en las oportunidades de acceso al mercado
de los países menos adelantados. Se comunicarán cualesquiera otras mejoras.

Las actividades de la OMC dirigidas a prestar asistencia técnica siguen centra-
das en el Marco Integrado para la asistencia técnica relacionada con el comercio en
favor de los países menos adelantados. A este respecto, la OMC y otros organismos
principales del Marco Integrado (el CCI, el FMI, la UNCTAD, el PNUD y el Banco
Mundial) se encuentran haciendo un seguimiento de las decisiones adoptadas por los
jefes y representantes de los organismos para mejorar el Marco Integrado.
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Anexo II

Programa

10.00 a 13.00 horas Discurso de bienvenida de la Sra. Anna Kajumulo Tibaijuka,
Secretaria Ejecutiva de la Tercera Conferencia de las
Naciones Unidas sobre los Países Menos Adelantados

Aprobación del programa de la Reunión

Palabras de apertura, a cargo del Sr. Carlos Fortín, Secretario
General Adjunto de la UNCTAD

Declaración de la Secretaria Ejecutiva de la Conferencia
sobre los avances conseguidos en el proceso preparatorio de
la Conferencia y las cuestiones que tiene ante sí la primera
reunión del Comité Preparatorio Intergubernamental, y sobre
la preparación de los programas de acción a nivel nacional

Breve alocución del Secretario de la Conferencia, sobre el
diseño y la estructura organizativa propuestos para la
Conferencia

Debate general

15.00 a 18.00 horas Informes de organizaciones y organismos sobre sus
contribuciones al proceso preparatorio de la Conferencia y a
la Conferencia misma

Debate abierto

Recapitulación, a cargo de la Presidencia

Clausura de la reunión
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Anexo III

Asistencia

1. Estuvieron representados en la Reunión los siguientes Estados:

Japón, República Centroafricana, Santa Sede.

2. En la Reunión estuvo representada la siguiente organización interguberna-
mental:

Comunidad Europea.

3. En la Reunión estuvieron representados los siguientes organismos especializa-
dos y organizaciones conexas:

Organización Internacional del Trabajo

Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación

Organización Mundial de la Salud

Banco Mundial

Unión Internacional de Telecomunicaciones

Organización de las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial

Organización Mundial de la Propiedad Intelectual

4. En la Reunión también estuvieron representadas la Comisión Económica para
África, la Comisión Económica y Social para Asia y el Pacífico, la Comisión Eco-
nómica y Social para Asia Occidental, el Programa de las Naciones Unidas para el
Desarrollo, el Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente, la Confe-
rencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo, la Oficina del Alto
Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos, la Oficina del
Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados, el ONUSIDA, la
Oficina del Coordinador Especial para África y los Países Menos Adelantados y el
Departamento de Información Pública. También estuvo representado en la reunión el
Centro de Comercio Internacional UNCTAD/OMC.


